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ВЛАДИКИ, ДУХОВЕНСТВО І ТИСЯЧІ 
МИРЯН ВЗЯЛИ УЧАСТЬ У ТОРЖЕСТВАХ 

ПОСВЯЧЕННЯ НОВОЗБУДОВАНОГО 
УКРАЇНСЬКОГО КАТОЛИЦЬКОГО ХРАМУ 

СВ. ЮРА В НЮ ЙОРКУ 
Ню Йорк, Н. Й. - (Ігор 

Длябога). - Сповнилася 
майже 90-літня мрія укра-
їиців католиків цієї світової 
метрополії як в неділю, 23-
го квітня, Митрополит ук-
раінців католиків в Амери-
ці Владика Йосиф Шмон-
дюк в сослуженні інших 
Владик, численного. духо-
веиства та тнеячів вірних 
поблагословив новозбудо-
вану церкву св. Юра. 

Згідно з поліційиою ОЦІН-
"оіо„ біля 5,000 осіб також 
із сусідніх парафій, взяли 
участь в урочистостях пос-. 
імення нового храму, які 
почалися о голч і :ЗО по . 
полудні процесією довкола 
кварталу, де знаходиться 
аою церква св. Юра. На 
чолі походу несено амерн-

ький і український npa– 
за ними маршували 
Будівельного Комі-

тсту, молодечі організації 
Пласт І СУМА, з'єднані 
хори, монахині, священики, 
Ієрархи, представники 
громадських організацій та 
мофяни. В посвяченні і 
Архиєренській Службі 
Божій взяли участь, разом з 
Митрополитом Йосифом 
Шмондюком, Владики 
Василь Лостсн зі Стемфор-
ду, Ярослав Ґабро з Чікаго 
И Ніль Саварин з Едмон-
isay. 

Після походу відбулося 
посвячення нового храму. 
Митрополит Шмондюк 
поблагословив церкву зі 
зовні, а Владика В. Лостей 

Крім згаданих Владик, 
до Служби Божої сослужи-
ла: протоархимандрит 
ЧСВВ о, Ізидор Патрило, 
протоігумен ЧСВВ, о. Пат-
рикій Пащах, протоігумен 
ЧСВВ о. Віталій Підскаль-
нмй, о. Інокентій Лотоць-
кяй, о. Еміль Монастирсь-
кий та о. М. Кучмяк, ЧНІ. 

На першу Службу Божу в 
новій церкві св. Юра 
почесна стійка впустила 
1,000 осіб, решта мирян 
слухали відправу в старій 
церкві і надворі через голос-

Благословляють новозбудовяннй храм в його нутрі. 
” (СЬітлив: Ігор Длябога) 

ПІД час Служби Божої о. 
ігумен д-р Володимир Ґав-
ліч, парох св. Юра, 
прочитав прнвіт-благосло-
вення від Патріярха 
Йосифа, в якому Первоіо 
рарх Помісної Української 
К а т о л и ц ь к о ї Церкви 
згадує, що св. Юр в Ню 
Йорку був храмом для 
багатьох тисяч українських 
переселенців до Америки. 
„Земля, на якій стоїть нова 
церква, є святим місцем по-
свяченим молитвами і сльо-
зами українських піонерів" 

— сказано в посланні Пат-
ріярха Йосифа, який на за-
кінчення свого послання 
пригадує мирянам завжди 
пам'ятати мову і спадщину 
української католицької ре-
лігіі 

Англомовну проповідь 
виголосив протоігумен о. 
П. Пащак. Він заявив, що 
новозбудована церква є 
„пам'ятником глибокоґ 
віри і щирости українців в 
Ню Йорку". Отець Пащак 
сказав, що ця церква є „до-
казом, що ми українці, пе-
режнвемо переслідування, 
що їх зазнає наша Церква 
на Батьківщині та діжде-
мось часу, коли наша 
Церква здобуде назад свою 
славу". 

При кінці Служби Божої, 
Митрополит Шмондюк 
виголосив проповідь укра-
їнською мовою, згадуючи, 
що першою потребою ук-
раїнських поселенців в 
Америці в минулому CTO-
літті завжди була церква. 
„Церква св. Юра є Меккою 
громадського і релігійного 
життя українців в Ню 
Йорку", - сказав Митро-
полит Шмондюк, пограту-
лювавши всім Отцям і ми-
рянам, які дали великий 
труд, щоб завершити 
будову церкви. 

Завершенням врочистос-
тей благословення нового 
храму був торжественннй 
бенкет в готелі Валдорф 
Асторія у вечірніх годинах 
тієї ж неділі, точніші інфор-
мації про який будуть 
подані в чергових виданнях 
„Свободи". 

Картер критикує Конгрес 
за недіяльність 

Вашінгтон. — Минуло-
го четверга, 20-го квітня, 
тобто точно рік після то-
го як він передав Конгре-
сові програму Білого Дому 
щодо розв'язки енергетич-
ної проблеми, президент 
Джіммі Картер критикував 
законодавців за те, що досі 
не схвалили цієї програми 
ані жадних альтернативних 
пропозицій. Виступаючи 
перед кореспондентами, 
Президент закликав Конг-
рес „виконати своє зобо-
в'язання перед американсь-
ким народом", до даючий 
що проминуло 12 місяців 
без конкретних заходів 
щодо ліквідації енергетич-
ної проблеми, що спричн-
нило виші дефіцити В МІЖ-
народній торгівлі ЗСА, по-
гіршило стан інфляції та 
ще більше послабило вар-
тість американського доля-
ра на міжнародних ринках. 

Заявляючи, що „країна 
М може довше ждати",. 

Картер підкрес-

тичної проблеми разом з леям' 

боротьбою проти інфляції, 
повинні мати першенство в. 
діяльності Конгресу. 

Як вказують комента-
тори і підтверджують реч-
ники Білого Дому, гострий 
виступ Президента щодо 
енергії — це наслідок його 
нарад з членами кабінету і 
його дорадниками в Кемп 
Дейвнд, Меріленд, 16 і 17 
квітня, коли вирішено, шо 
президент Картер повинен 
частіше публічно підтри-
мувати конечні програми, 
в такий спосіб роблячи 
натиск на законодавців за 
допомогою, публічної опі-
нії. Минулого четверга 
Президент сказав корес-
пондентам, шо якщо даний 
законопроект вимагатиме 
від нього впертої СТІЙКОС-
ти, то він буде стійкий, але 
якщо треба буде компро-
місів, то погодиться на ко-
рнсні компроміси. ВІН, ОД-
нак, підкреслив, що наго-
лошуватиме добро цілого 
суспільства, а не „груп 
спеціального iaaiaaa– 

Немає однозгідности щодо 
заборони всіх атомовихл 

випробувань 

КОМУНІСТИЧШ ПРОФСПІЛКИ 
ПЕРЕЖИВАЮТЬ КРИЗУ 

Відень, Австрія. - Пол після заяви речників фран-
"офманн, кореспондент цузької профспілки nocra– 

І ,Ню Йорк Таймсу" в Ев- ли нові труднощі. Заку-
ропі, інформує у числі з лісами говорять, шо іта-

^1-го квітня ц. p., що між лійські і французькі кому-
ісонтрольованими комуніс- ністи висловили своє засте-
^ами профспілками на За-
?соді і на Сході продов-
жуються суперечки, а на 
конференції в Празі, Чехо-
Словаччина, навіть дійшло 

дю розколу і виразного 
(овоподілу. Джерела в Пра-
і стверджують, що на 
'їзді Світової Федерації 
обітничих Спілок продов-

ються сварки, а поділ 
умок такий виразний, що 
реба сподіватися нових 
школень поодиноких на-
іональних профспілок від 
едерації. Велика частина 

Делегатів була заскочена і 

Sбурена, що італійська 
рофспілка, яка знаходить-

” я під впливом комуністів, 
загалі не бере участи у 
разьких нарадах. Також 

французька профспілка, 
хоч і бере формально 

^часть в нарадах, але від-
мовилась номінувати своїх 

Представників до Світової 
^Федерації, мотивуьочи своє 
.рішення тим, ідо у Світо-
вій Федерації переважають 

Рвпливи профспілок із Схід-
ньої Европи і Федерація 
Знаходиться під диктатом 

(,.одної велнкодержави". 
Щоб оминути дальших 
конфліктів, східні комуніс-
ти намагалися обрати на 
генерального секретаря 
Федерації француза, але 

ВаЖнгтон. - У час, 
коли державний секретар 
Сайрус Вена переговорю-
вав у. Москві зі совстсь-
кйми чинниками в справі 
нового договору відносно 
обмеження стратегічної ну-
клеарної зброї (САЛТ U), 
чотири члени Комісії Пала-
ти Репрезентантів для вій-
ськових справ у четвер, 
20-го квітня, оприлюднили 
лист, що його.написали до 
Пола Варнкі, директора 
Агенції для контролі зброї і 
справ роззброєння, в якому 
заявляють, що ЗСА не по-
винні погоджуватися на 
цілковиту заборону всіх 
атомових випробувань-ви-
бухів, бо Америка не змо-
же перевірити чи Совєтсь-
кий Союз дійсно додержу-
ється цієї заборони. Як 
відомо, ЗСА і СССР вже 
протягом довшого часу ве-
дуть переговори ЩОДО двох 
окремих договорів, а саме 
САЛТ 11 і заборону ато-
мових випробувань. 

Листа до Пола Варнкі 
написали демократичні 
конгресмени С е м ю е л 
Страттон з Ню Йорку та 

Ден Денієл з Вірджінії і 
республіканські конгресмен 
ни Робін Бірд, мол., з Тен-
несі ,та..Роберт В. Данієл, 
мол., з Вірджінії. Вони вка-
зують Полові Варнкі, що 
під час переслухувань зга-
даною Комісією Палати 
ряд високих працівників 
Департаменту оборони і 
урядові науковці твердили, 
що Совєтський Союз міг 
би далі переводити атомові 
вибухи порівняльно малої 
сили, і ЗСА не дізналися б 
про це, бо досі не роз-
будовано відповідної ло-
слідчої апаратури. Тому 
(Америка повинна підписа-
ти договір тільки відносно 
заборони вибухів з вели-
кою силою, тобто таких, 
що їх зарекордували б до-
слідчі інструменти. 

Чотири конгресмени 
підкреслили, що Совєтсь-
кий Союз знаний з того, 
що не додержується МІЖ-
народних договорів і тому 
закликають уряд президен-
та Джіммі Картера не під-
писувати угоди, виконання 
якої Америка не спромож-
на буде перевірити. 

реження ДО ПОЛІТИКИ СХШ-
ньоевропейських країн на 
відтинку людських прав, і 
що східні комуністи у прн-
ватних розмовах із захід-
німи колегами поводяться 
дуже арогантно. В конвен-
ції беруть участь понад 
1.100 делегатів,.більшість з 
яких походить із східньо-
европейських країн. Іта-
лійські комуністи, які тепер 
тісно співпрацюють з хрио 
тиянськими демократами в 
уряді і парляменті, заявили 
напередодні конвенції, шо 
вони зацікавлені у нав'я-
занні ближчих стосунків з 
робітничими спілками 9-ох 
європейських країн — чле-
нів Европсйс.ької Економіч-
ної Спільноти, а навіть з 
Американською Федера-
ціею Праці — Конгресом 
Індустріяльних Організа-
цій. Альдо Боначіні, реч-
ник італійських комуністів, 
заявив напередодні з'їзду, 
що обір Праги на кон-
венцію Світової Федерації 
був провокацією. Вій на-
тякнув при тому, шо Че-
хо-Словаччина с першою 
країною з-поміж сателітів, 
яка не шанує прав люди-
ни. Боначіні говорив також 
про негуманні практики су-
проти робітників, шо їх 
стосують східньоевропей-
ські режими. 

Дружина американського 
професора протестує в Москві 

проти насильства 
- Пресові, опісля ло.авта. В печері. 

ЗСА вітають проголошення 
загальної амнестіг в Чіле 

Вашінгтон. — День піс-
ля проголошення військо-
вим урядом Чіле загаль-
ної амнестй, яка стосувати-
меться політичних в'язнів у 
чілійських тюрмах і вели-
кої кількости осіб, які на-
ходяться в лримусовому 
екзилі за кордоном з уваги 
на їхні „політичні про-
вини", тобто разом біля 
1,500 осіб, Державний де-
партамент ЗСА у четвер, 
20-го квітня, привітав цей 
„ПОЗИТИВНИЙ КРОК В CTO-
рону поліпшення стану 
прав людини в тій країні". 

Заяву Державного де-
партаменту виголосив пе-
ред кореспондентами То-
мас Рестон, зазначуючи, 
шо рішення чілійських чин-
ників теж причиниться до 
поліпшення відносин із 
ЗСА. Як відомо, амери-
канський уряд часто закли-
кав чілійську хунту звіль-

нити всіх політичних в яз-
нів і привернути ТІЙ ПІВ-
денно-американській країні 
демократичну політичну 
систему. 

Це вже другий раз в 
цьому місяці, що Держав-
ний департамент похваль-
но висловлюється про рі-
шення уряду Чіле, бо 7-го 
квітня інший речник цього 
департаменту, Годдінг 
Картер, заявив, що уряд 
президента Джіммі Карте-
ра вітає повідомлення чі-
лійського президента Ав-
густа Піношета, шо в Чіле 
закінчився „стан облоги", 
який був проголошений 
хунтою зразу після пова-
лення влади марксистсько-
го президента Сальвалора 
Алльєнде у вересні 1973-го 
року, та обіцянку, шо роз-
почнуться заходи щодо 
привернення конституцій-
ного уряду в Чіле. 

ML Москва 
агенства інформують, що 
совєТська поліція, яка 
пильно стереже будинок 
амбасади З'єднаних Стей-
тів Америки в Москві, 
арештувала Ірину Астако-
ву і її 18-річну дочку Лє-
ну, бо вони, користаючи з 
хвилевої неуваги поліцис-
тів, намагалися прикувати 
себе до залізної огорожі 
амбасади, щоб таким чи-
ном запротестувати проти 
совєтського насильства 
над людиною. Ірина Аста-
кова-МекКліллен є дружи-
ною проф. Вудфорда Мек-
Кліллена з університету у 
Вірджінії, який одружився 
з Аскаковою в 1974 р. в часі 
свого побуту в Совєтсько-
му Союзі. Хоч совєтська 
влада не робила тоді жад-
них перешкод в одруженні, 
але після виїзду проф. Мек 
Кліллена до ЗСА емігра-
ційні совєтські власті від-
мовилися дати візи для 
мами і дочки, а процес 
злуки, який прибирав уже 
різні фази, триває повних 
чотири роки. Не мавши 
іншого виходу, Астакова, 
розвинувши транспоренти 
з написом: „Вже чотири 
роки чекаю на візу" і 
„Пустіть мене до ЧОЛОВІ-
ка", намагалась прикувати 
себе ланцюгом до паркану, 
але їй в цьому перешко-
дили поліцисти, затягнув-
ши її спершу ДО ПОЛІЦІЙ-
ної будки за амбасадою, а 

Американські жиди закликають 
Беґіна до „гнучкости" 

Вашінгтон. - Група' реконати прем'єра Мена-
впливових американських 
жидів, між ними рабінн, 
письменники, громадські 
діячі, підписали заяву, у 
якій висловили хвою ПІД-
трнмку ,̂ для тих ізра!ль-

хема Беґіна виявити „біль 
шу гнучкість" у перегово-
рах з арабами, зокрема 
відносно звільнення окупо-
ваних арабських територій 

з метою пе-
аа західяьому барїяі ріки 
Йордан і біля міста Гази. 

Астакову звільнили, але не 
виключено, що її судитн-
муть за порушення спокою 
на публічному місці. Закор-
донні кореспонденти, яким 
було раніше сказано, шо 
Астакова плянує цю про-
тестну акцію в часі офіцій-
ної візити до Москви дер-
жавного секретаря ЗСА 
Сайруса Венса, бачили цю 
сцену і зафіксували її на 
фільмову стрїчку, яку onic– 
ля пощастило - всупереч 
заборони совєтськнх цсн-
зорів — передати за кордон. 
Сайрус Венс не підносив цієї 
справи в розмові з Анд-
реєм Громиком, але речник 
Державного департаменту 
Годдінг Картер опубліку-
вав офіційне звідомлення, у 
якому говориться, шо „ми 
жалуємо, шо такий насиль-
ний акт був вжитий cynpo– 
ти пані Мск-Кліллен". Ця 
заява Державного департа-
менту, разом з протестом 
проти заборони передава-
ти інформації, була узгід-
нена із Сайрусом Венсом. 
Опісля речники амбасади 
ЗСА в Москві відмітили, 
що справа Ірини Астакової 
є „нашою найдовшою і 
найтруднішою еміграцій-
ною справою". Совєтські 
чинники свою відмову ДОЗ-
волу на виїзд Астакової 
мотивують тим, що вона, 
мовляв, познайомлена з 
багатьма державними та-
ємнииямн. 

Головна Управа ООЧСУ веде 
акцію в обороні Мариновича 

і Матусевича 
Ню Йорк, Н. Й. ( 0 0 -

ЧСУ). - Головна Управа 
Організації Оборони Чо-
тирьох Свобід України по-
вела в останнім часі шн-
рокозакроєну акцію в обо-
роні Мирослава Маринови-
ча і Миколи Матусевича, 
двох членів Української 
групи нагляду за Гельсінк-
СЬКОЮ УГОДОЮ, ЯКИХ COBCT-
ські власті засудили 30-го 
березня ц. р. на сім ро-
ків ув'язнення і п'ять років 
заслання кожного. Суд над 
Мартиновичем і Матусевн-
чем, як відомо, відбувся в 
містечку Васильків біля 
Києва. Пресові агенства 
твердили тоді, що ця чер-
гова совєтська судова ко-
медія відбувалася за закри-
тимн дверима, а органи 
КГБ м хотіли доцуиіиія 
на.залю суду навіть чле-

нів найближчої родини. 
З канцелярії ООЧСУ 

вислано минулого тижня 
536 оригінальних листів до 
американських законодав-
ців — сенаторів і конгрес-
менів з проханням засту-
питися за двох згаданих 
оборонців людських прав в 
Україні й інших українсь-
ких політичних в'язнів, які 
перебувають в совєтськнх 
концтаборах, в'язницях і 
психіятричних заведеннях. 
Крім того, ГУ ООЧСУ 
пляну? включити в оборо-
ну політичних в'язнів усіх 
своїх членів, які індивіду-
ально звернуться листами і 

; телеграмами до своїх се-
, наторів і конгресменів та 
! впливових американських 
і політиків і проситимуть їх 
Лаядап?сж j o українських 
в'язнів. 

КҐБ ТЕРОРИЗУЄ РОДИНИ 
ДІЯЧІВ ПРАВОЗАХИСНОГО 

РУХУ 
Ню Иорк. (Пресова Слу-

жба ЗП УГВР). - Серед 
самвидавних документів, 
які продісталися на Захід, 
с щораз більше свідчень 
про переслідування, шика-
ни, нагляд і постійне теро-
ризувавня не тільки актіш-
них оборонців за людські 
і національні права, але та-
кож їхніх родин і прияте-
лів. 

Нижче подаємо повний 
текст заяви брата Левка 
Лук'яненка, Олександра 
Лук'яненка з Чернігова, до 
прокуратора УРСР з 29-го 
січня 1977 року, як один з 
прикладів таких репресїїЬ 

^ 
„Прокураторові Украін-
ської РСР від Лук'янен-
ка Олександра Гри горо-
вича в м. Чернігові, вул. 
Рокосовського 49, кв. 36". 

З А Я В А 

15 січня 1977 року мою 
дружину Лук'яненко Ва-
лентнну Тимофіївну вн-
клнкав з відпустки ЇЇ на-
чальник до облстатуправ-
ління, де вона працює еко-
номістом. 

Після короткої бесіди з 
начальником облстатуправ-
ління, їй представився пра-
цівник державної безпеки. 
З перших слів ВІН ПОВІДО-
мив, що він усе знас про 
нашу сім'ю, про мої нібито 
антнрадянські націоналі-
стнчні настрої і додав, що 
„ваш чоловік — політично 
неграмотна людина і бага-
то нарікає, а такі люди не-
безпечні, тому хай буде 
вам відомо, що скоро зро-
"бимо у" вас трус' і, якщо 
знайдемо щось, то будемо 
судити разом з братом Лев-
ком Лук'яненком. 

Потім він накинувся на 
дружину за те, що вона в 
травні минулого року під-
писала протест в захист іс-
торика Валентина Мороза 
проти запротореная ного до 
психіятрнчної лікарні ім. 
Сербського за діяльність в 
захист українських націо-
нальннх прав. Він показу-
вав при цьому конверт лн-
ста Левка Луті'яненка з 
адресою до Оксани Мешко 
в Києві з копією протесту, 
вилученого органами КГБ 
на пошті. 

У січні ц.р. працівники 

КГБ потрапили також у 
Білорусію в село Кравців-
ку Гомельського району, де 
нрожнвас мій тесть ЖукоО 
Тимофій Семенович. На цей 
раз працівники КГБ дала 
ВІДПОВІДНУ ІНСТРУКЦІЮ ГОЛО" 
ві сільради, який викликав 
тестя до сільради і в прай 
СуТНОСТІ ІНШИХ ЛЮДеЙ ВЗЯВ-
ся розпитувати, хто до нае 
приїздить. Як прізвище ав-
та? Коли він приїздить? 
Що він привозить до вас? І 
сказав, щоб у майбутньому 
доповідали, коли він буде 
приїздити і все через те, ЩО 
зять у вас політично нена-
діїїна людина. 

Тесть і теща — немолоді 
люди. Вони добре пам'ята-
ють сталінські репресії, ко-
ли слово про політичну нв-
благонадшшеть означало 
смерть. Вони перелякалисЯі 
подумавши, ідо мене, ма-
буть, уже давно схопили. 

Майже п кожній сімії О 
родич, який загинув у той 
недобрий час, і тому П0НЯТ-
гя у --'юдеіі про свої право 
і свою людську гідність до-
волі свосрілні, тому ці дії 
КГБ с натяк на вороття мж-
нулих часів. Тесть, який 
провів усі роки війни з rfap– 
лєрнзмом і повернувся ДО-
дому з нагородами на гру-
дях та з пошматованнвої 
нервами, тепер у своїй влог 
сній хаті боїться слово в 
голос сказати — окрім по-
годн. 

Ці дві справи, які прово-
дило КГБ, були ваправле-
ні на залякування, очевн-
дячкн, не тільки однієї моєї 
рідні. 

У деякій мірі це їм вда^ 
лося, щоправда, щодо хво-
рої серцем дружини, ЯКО 
прийшла додому заплакав 
на, з порушеними нервами; 
а від неспокою в сімі”ї раз-
по-раз створюється сімей" 
не напруження і вона все 
частіше жалується на біла 
в серці. 

Що :ь до мене, то я ВІКО' 
ли не порушував закон і на 
виходив за межі тих прав, 
котрі надає ясні держава і 
конституція УРСР. 

Таким чином, я і мої рід-
ні неодноразово зазнавало 
з боку КГБ погроз і зало 
кувань. 

Радянський закон і За-
ключннн акт Гельсінкської 

(Закінчення на cm. 3-ій) 

КҐБ погрожує Л. Сірому арештом 

Леонйд Сірий з дружиною і дітьми 

Ню Йорк. - Комітет 
оборони радянських иолі-
тичннх в'язнів інформує: 

На Захід продісталися. 
нові інформації про робіт-
ничий рух опору в СССР. 

27 березня 1978 р. ук-
раїнський робітник Леонід 
Сірий, автор відомого пис-
та до Л. Брежнєва, вислав 
слідуючу заяву: 

,,Прошу Міжнародну 
Організацію Прані, а та-
кож всі незалежні від уря-
ду профспілки світу та oco– 
бисто Джорджа Міні за-
хнетнти Клебанова і його 
групу, добиватися їх звіль-
нення з в'язниці, а також 
надати всебічну моральну і 
грошову допомогу ново-
с т в о р е н о м у вільному 
профеоюзові в СРСР. 

27 березня 1978 
дисидент, робітник Сірий" 

6 квітня п. р. Леоніда 
Сірої о викликали до 
Одеського КГБ. Там ска-
іав йому, майор КГБ, щоб 
більше не контактувався з 
Заходом; що вільному 
профеоюзові (групі Воло-
днмнра Клебанова) не да-
путь розвинутися, шо ЗНИ-
;цу її. пою в самому за-
ро.IKV. МайОр К Г Б р і в н о ж 
заявив, і ю С ірого офіцій-
)ІО попереджують, шоб 
припинив будь-яку право-
шхнеяу діяльність. Дру-
жина Сірого, Валентино^ 
повідомляє, .по ЛеонідаCf– 
рою МІ̂ ЖЗНВО й заареш-
тую 1: 

І v(v о викликало КҐБ 
тому, що він недавно nepe– 
лап и,і с:чл к)яиулоДжор-
лжа Міні іа іахідних проф-
союзів. комітет оборони 
радянських політичних 
в'язнів передав заяву до 
Джорджа Міні представнм-
кам Американської Феде-
paujl Праці. 
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Відкрили завісу 
У другій половині березня ц. р. у київському Палаці 

культури „Україна" відбувався ХХПІ з'їзд ЛКСМ 
(комсомолу) України, який проходив під гаслом ,,nepe– 
моги інтернаціоналізму в КПУ і Комсомолі України" та 
з турботою, як пише газета ,,Культура і Життя", орган 
міністерства культури УССР і республіканського ко-
мітету Профспілки працівників культури у числі з 19-го 
березня и. р. ,.про дальше вдосконалення стилю і методів 
діяльності! комітетів комсомолу, організаторської j ви-
ховної роботи комсомольських організацій, формуван-
ня у молоді (як довго?) марксистсько-ленінського 
світогляду". Головній темі дня, тобто ,.перемозі 
інтернаціоналізму в совстській спільноті", організатори 
зЧзлу, сучасні посталінські веоховодн в Українській 
ССР, присвятили чимало часу, починаючи від „інтер-
наиіональної" мови, якою користувалися широко пар-
тійні вельможі і їхні підручні з „ленінської" молоді, а 
кінчаючи гльорифіканісю Леоніда Ілліча Брежнєва та 
звиличеиням мови й культури „великого російського 
народу". 

Очевидно, шлях до цих великих „інтернаціональ-
них досягнень" показав молоді ставленик Москви в 
Україні Володимир Щербішький, який на останньому 
з'їзді КП України виголосив свою промову російською 
мовою. Слідом за ним пішли, зглялно „інтерналізува-
лися", всі інші партійні функціонарі, викинувши, мабуть, 
за вказівкою їх повелителів з Москви, українську мову з 
офіційних партійних та інших урядів. Не чути було 
української мови і на з'їзді комсомолу, ба навіть саме 
відкриття з'їзду, яке перевів перший секретар ЛКСМ 
України А. Корніснко. відбулося в російській мові з 
коротким поясненням, „щоб усі розуміли про шо 
Йдеться". Слідували опісля цією „інтернаціональною" 
мовою й доповіді першого секретаря UK КПУ Щербиць-
кого та кількох інших промовців. Так то Компартія 
України відкрила занавісу, офіційно вже зрезигнувала з 
української мови, даючи тим самим сигнал партійному і 
комсомольському апаратові до переходу на панівну 
мову, якою й так уже від років користувалися партійні і 
урядові кадри в Україні, і то тоді, коли, наприклад, 
Грузинські, вірменські, азербайджанські, литовські та 
інші комуністи ведуть затяжний змаг з комуно-московсь-
кнми окупантами за право своєї мови в партії, уряді, 
шкільництві і культурних закладах. Останньо в західній 
пресі появляються вістки та розповідають новоприїжд-
жі, шо в Україні банки вже навіть чеків не прийму 
ють написаних українською мовою. 

Єдиною доменою, яка ще до якогось часу зберігає 
українську мову, є література та нечисленні партійні 
газети, які являються інструментом пропаганди Ком-
партії. Але й там московські наглядачі нанесли чималого 
спустошення. 

Оборона рідної мови стала одним з головних цілей 
руху опору в Україні. Вільні українці на поселеннях ще 
далеко не вчинили і не роблять усього можливого, щоб 
допомогти своєму поневоленому народові на батьківши-
ні у цій рішальній боротьбі. 

Приклад для Кремля 
Чіле, як відомо, перебуває тепер під владою військо-

вого уряду, який у вересні 1973-го року шляхом 
Державного перевороту повалив марксистський уряд 
президента Сальвадора Алльєнде. Проти цього військо-
вого уряду можна мати поважні застереження. Він бо, 
поваливши лівий уряд Алльєнде, не встановив демок-
ратнчної системи в тій південноамериканській країні, 
натомість завів диктатуру правих кіл та ше й сьогодні 
порушує політичні і громадські права чілійців, хоча вже 

:ие до такої міри як зразу після державного nepe– 
вороту. Однак треба зазначити, шо у питанні політичних 
В'язнів ця диктаторська хунта виявилася багато більш 
гуманною, ніж такі „демократичні" країни, як Совєтсь-
кнй Союз, Куба та інші комуністичні держави. 

Ще в 1974-му році чілійська хунта дозволила великій 
Кількості політичних в'язнів, крім „найбільш небезпеч-
ИИх", виїхати з Чіле. У 1975-му році військовий уряд 
звільнив Лявру Алльєнде Паскаль, рідну сестру прези-
дента Сальвадора Алльєнде, і дозволив їй та майже 
ОДНІЙ сотні інших політичних в'язнів відлетіти до Мехіко. 
Відтак хунта кількома наворотами звільняла багатьох 
політичних в'язнів, включно з найближчими дорадника-
мн Алльєнде, а в грудні 1976-го року звільнила з в'язниці 
лідера комуністичної партії Чіле, Люїса Корвальяна, і 
дозволила йому виїхати до Совєтського Союзу, в заміну 
за звільнення Москвою відомого російського дисидента 
Владі міра Буковського. 

Минулої середи, 19-го квітня, військовий уряд Чіле 
проголосив загальну амнестію, яка стосуватиметься 
280-ох політичних в'язнів, які перебували в чілійських 
тюрмах, та біля 1,200 осіб, які находяться в примусовому 
екзнлі за кордоном з уваги на їхні „політичні провини". 
Ці примусові емігранти тепер зможуть повернутися до 
Чіле. 

Насувається логічний запит: чому Совєтський Союз, 
який в Об'єднаних Націях і на інших форумах постійно 
закидає чилійській хунті, що вона заперечує права людини 
і знущається над політичними в'язнями, не піде за 
прикладом Чіле та не звільнить із концентраційних 
таборів, в'язниць та закладів для умовохворих своїх 
політичних в'язнів: Валентина Мороза, Юрія Шухевича, 
Вячеслава Чорновола, Івана Світлнчного, Євгена Сверс-
тюка. Ірину Калинець, Ігоря Калинця, о. Василя 
Романюка, Левка Лук'яненка, Миколу Руденка, Олексу 
Тихого, Мирослава Мариновича, Миколу Матусевича та 
тисячі інших політв'язнів, не тільки українців, і не дасть 

,:.Тм права на вільний виїзд із СССР? Кремлівські 
І диктатори лосі дозволили виїхати тільки маленькій 

горстці дисидентів, хоча постійно називають свою 
тюрму народів, Совєтський Союз, „найгуманнішим 
суспільством". Совєтські диктатори критикують чілійсь-
Иу хунту за погане трактування політичних в'язнів, але не 
тільки промовчують жахливу ситуацію в своїй власній 
імперії, але ше й представляють Л „наядемократнчні-
шою" та ставлять за приклад іншим. 

(і) 

В щоденнику „Свобода" 
вже з'явилися деякі заяви з 
приводу декрету Презнден-
та УНРсспубліки М. Лі-
вицького про розв'язання 
УНРади, зокрема заяви 
ред. І. Кедрина Рудницько-
го і трьох членів Виконав-
чого Органу (всього до ВО 
належать 12 осіб) — д-р М. 
Бек, д-ра А. Жуковського і 
ген. В. Филоновича. Тому 
вважаю за свій обов'язок 
подати деякі вияснення у 
цій справі, хоч свідомий 
того, що ці вияснення не 
будуть вичерпні. 

Починаючи, хочу ствер-
дитн такс: Попершс: УНРа-
да є складовою частиною 
Державного Центру УН-
Республіки в екзилі, а не 
навпаки. Отже, часове роз-
в'язання УНРади, передба-
ченс нашою конституцією, 
цілком не вдаряє по цілості 
ДЦентру. Подруге: Якщо 
йдеться про консолідацію 
українських політичних 
сил, то вона мала здійсни-
тися на базі Державного 
Центру як цілости (Прези-
дент і Віцепрезидент, Уряд 
чи Виконавчий Орган і УН-
Рада, як законодавчо-кон-
трольний орган в системі 
ДЦентру, при чому був час, 
коли цей останній орган, з 
огляду на обставини nepe– 
бування на чужині, взагалі 
не існував), а не на базі 
УНРади. 

Уряд (Виконавчий Ор-
ган) прийшов у певному 
моменті до переконання, 
що треба поставити внесок 
Президентові про розв'я-
занняУНРади.а Президент 
прийняв цей внесок і видав 
відповідний декрет, що бу-
ло зроблене на підставі вн-
разних приписів нашої кон-
ституції. Причини цього 
кроку подані в декреті Пре-
зидента, у внескові уряду і в 
його надзвичайній постано-
ві: привернення право-
порядку і дотримання за-
конности в діяльності ор-
ганів ДЦентру, організаціЙ-
но-структуральні устіннен-
ня для усправлення чнннос-
ти цих органів, ВМОЖЛИВ-
лення солідної підготовило 
8-ої сесії УНРади і забезпе-
чення, щоб майбутні сесії 
відбувалися в точно прнпи-
саному Законом реченці та 
пороблення дальших захо-
дів для поширення КОНСОЛІ-
дації, щоб ця остання не 
обмежувалася лише двома 
групами (УНДО п. Явор-
ського і УРДП п. Воскобін-
ника). 

Наведені причини є здс-
більша адміністративного 
характеру (крім справи по-
ширення консолідації). Від-
буття сесії відтягалося не-
ДОЦІЛЬИО, б о ДеХТО З ЧНННН-
ків ДЦентру узалежнював 
їх від висліду консолідацій-
них розмов з трьома гру-
пами (зазначені вгорн дві 
групи та ОУНз), а ці роз-
мови тривали майже три 
роки і до останку не було 
ніякої певности, як вони 
мають закінчитися. Недо-
цільним виявилося також 
перенесення Президії УН-
Ради на американський кон-

тннент, бо брак контактів і 
взаємної поінформованос-
ти допровадило до неузгід-
нених дій на власну руку, а 
навіть недотримування ви-
разних домовлень або ігно-
рування думок і поглядів 
інших чинників Державно-
го Центру. 

Грало свою ролю також 
рішення Президії УНРади з 
4 лютого про негайне прнн-
няття до УНРади двох опо-
знційних груп: УНДО п. 
Яворського і УРДП п. Во-
скобійннка. Однак, не від-
повідає дійсності, ніби ВО і 
Президент висловилися 
проти прийняття цих груп 
до УНРади взагалі. Вони 
тільки вважали, що це прий-
няття мало відбутися в ін-
ший спосіб. 

Ми (більшість ВОргану), 
а також і Президент, вважа-
ли, що перед прийняттям до 
УНРади т.зв. опозиційних 
груп треба вияснити, чи й 
далі ще існують ті глибокі 
програмово - концепційні 
розходження, які допрова-
дили до того, що згадані 
групи опинилися, після 7-ої 
сесії УНРади в кінці 1972 p., 
поза її складом. Таке вия-
снення мало статися на гіід-
ставі недвозначних заяв 
опозиційних груп в таких 
справах: 1. Чи вони визна-
ють резолюції 7-ої сесії У Н-
Ради, в яких ствсрджувало-
ся, що УССР не є україн-
ською державою і продов-
женням УН Республіки, а 
тільки накинутою Моск-
вою окупацією; що в Укра-
їні росте рух спротнву, який 
разом з рухами спротнву 
інших поневолених народів 
допровадить до упадку ро-
сійської совєтської імперії, 
а це одиноко може здійсни-
тн відновлення суверенної і 
соборної української дер-
жави; що не можна покла-
дати надії на лібералізацію 
в СССР, бо там ми cnocre– 
рігаємо поворот До сталін-
ського терору; що ДЦентр 
УНРсспубліки є законним 
речником і репрезентантом 
самостійницько - держав-
ннцькнх прагнень україн-
ського народу в протистав-
ленні до накинутого Моск-
вою узурпаторського „уря-
ду УССР". 2. Опозиція мала 
вияснити своє відношення 
до УДРуху, який виступає 
проти ДЦентру НУР, діячі 
якого заявляють, що треба 
орієнтуватися на .легальні 
методи боротьби" в Україні 
(що включає в себе внзнан-
ня „леґальности" УССР) і в 
якому головну ролю грає 
ОУНз, яка не відкликала 
своєї колишньої заяви, що 
ДЦентр й уряд УНРеспуб-
ліки в екзилі є „віджилнй, 
зайвий і шкідливий". 3. Опо-
зиція мала дати вияснення, 
чи вона приступає до УНРа-
ди з метою співпраці з nepe– 
буваючими в УНРаді пар-
тіями і представниками 
Громадського сектору, чи 
для того, щоб „перебрати 
владу в свої руки, під-
порядкувати всю політику 
УДРухові та усунути доте-. 
перішніх діячів ДЦентру, як 
це було недвозначно ствер-

Софія Наумовнч 

ФІЛЬМ ПРО ҐУЛАҐ 
„Жіноча кампанія за со-

вєтське жидівство" (Вімен 
Кемпейн фор Совєт Джюв-
рі) з Англії роздавала ле-
тючку французькою мо-
вою, яка запрошувала по-
днвнтися на фільм, викона-
ний в Ізраїлі „У країні 
ҐУЛАҐ-у", що мав іти три 
останні дні березня ц,р. у 
Парижі. 

Нелегко було повідомити 
українців вчасно, то ж при-
сутніми були тільки ми 
удвійку з д-р Лесею Шсня-
чевською. Як пояснювала 
летючка, цей коліровнй 
фільм, 16 мм, призначений 
для телевізії, виконаний за 
документами, що таємно 
продісталися з СССР. вкл ю-
час теж інтерв'ю з колишні-
ми в'язнями, як Раїса Па-
латник, Йосип Мешенер, 
Юрій Вудка, Яків Раскін, 
Григір Бергман і Авраам 
Шіфрін. Зробили його лі-
том 1977 р. в Ізраїлі, — 
„Дослідний центр тюрем,. 
психушок і таборів в СССР" 
та Християнська американ-
ська організація „Ісус і ко-
муністичний світ". 

И ось побачили ми на 
початку кілька кадрів з бал-
тицького фільму, що йшов 
м.р. у французькій телевізії, 
з кагебістамн, собаками і 
кільчастими дротами та 
в'язнями, втисненими у ван-
тажні авта. А далі — нутро 
„кам'яних мішків" у Владь 
мірській тюрмі, в'язнів чо-
ловіків і жінок, у рваній 
одежі або строкатих ватян-
ках, та, зокрема, дітей за 
дротами, що зробило на 
глядачів особливе вражен-
ня. А крім того пересували-
ся постаті: Патріярха Слі-
пого, Валентина Мороза, 

джено в одному проекті, 
виготовленому п. М. BOCKO– 
бійником. 

Цих всіх справ вияснено 
не було. А поза тим прнхо-
дять формальні моменти. 
За приписами нашої кон-
ституції (яких, однак, не 
буду цитувати й обговорю-
вати, бо це зайняло б дуже 
багато часу і місця), дві 
опозиційні групи мали бути 
прийнятими до УНРади не 
Президією, а сесією УНРа-
ди. Цього не було дотрима-
но: чомусь не хотіли поче-
кати на близьку вже сесію, 
як наш найвищий орган, а 
конче вже прийнято рішен-
ня в цій складній справі. 

Із сказаного вище, що 
консолідація відбувається 
на базі ДЦентру, а не лише 
на базі одної його складової 
частини, УНРади, ясно вн-
пливає, що всі чинники 
ДЦентру мають не тільки 
право, але й обов'язок бра-
ти участь у консолідацінннх 
заходах і висловлювати 
щодо них свою опінію. Так 
ця справа і починалася, ко-
ли Президент, як найвищий 
чинник ДЦентру, доручив 
вести цю справу трьом oco– 
бам: Віцепрезидентові, як 
своєму заступникові, пред-
ставникові ВО, ред. В. Біля-
їву, а також представникові 
і членові Президії УНРади 
І. Кедринові-Рудницькому. 

(Продовження буде) 

В'ячеслава Чорновола, Ми-
хайла Сороки та ще інших, 
що годі було записати. З 
ними чергувалися автори 
розповідей, згадані вгорі, 
зокрема головний автор 

Sільму - Авраам Шіфрін. 
кремо показали чужинців. 

ЯКІ ДОСІ ІСНУЮТЬ у COBCT-
ськнх тюрмах: американці, 
французи, англійці, німці, 
турки, японці, іранці, егип-
тяни й йорданці. А далі 
табори Воркути й Архан-
гельська, тюрми: Луб'янка, 
Лефортово, Бутнрка, пси-
хушки: Москви, Дніпропс-
тровська (Шаваловка, Ка-
щенко, Ігрен), у яких, крім 
в'язнів, показані теж моска-
лі-садисти з КҐБ. Цікаво, 
що серед в'язнів були тільки 
українці, жидп, литовці та 
переслідувані за віру, з пас-
тором Г. Вінсом. Ніяких 
в'язнів-москалів не названо. 

Після фільму, молода 
жінка — від організаторок 
повідомила, що промовля-
тимуть ще румун, (здається 
Пасіка), з Букарешту та 
Моше Зальцман - два най-
новіші прибулі на Захід, але 
перед тим виступить ще 
Наташа Горбанєвская, яка 
має багато „застережень" 
до цього фільму. Критику-
ючи, вона намаглася при-
меншити враження, мов-
ляв, „автори фільму помі-
шали епохи сталінську з 
сучасною" — так наче б то 
мало якесь значення, а та-
кож „дітей у в'язницях і 
таборах немає", вони в 
„дитбудинках", і взагалі 
тепер у СССР „масового 
терору немає". Тут вона 
тільки забула додати, що 
якщо є якісь полегші в тюр-
мах і таборах, — то тільки 
для москалів, бож укра!н-
ців трактують якнайгірше й 
зовсім не випускають, а 
Азидів переслідують антисе-
мітизмом і часто побива-
ють, а єдині їхні оборонці, 
— це українські в'язні. То ж 
виступаючи проти фільму, 
Горбанєвская не добилася 
успіху, ще тимбільше, що 
наступний промовець - -
румун-комуніст, якого ПО-
карали тільки за тс, що 
підписав звернення пись-
менника Гоми до Београду 
і Лому ,,порадили" виїхати 
на Захід, підкупивши турис-
тичний паспорт, — ніс гово-
рив про ніякі „полегші" 
навіть у сателітних країнах. 
Та ще досадніше виступив 
колишній комуніст зі Захо-
ду. Моше Зальцман, якого 
партія вислала до „COBCT– 
ського раю", в якому нічого 
„райського" не було, нато-
мість за найменшу критику 
його ув'язнили і заслали до 
концтабору. Його товари-
ші-комуністи всі вигинули 
там, а він врятувався тільки 
тому, що був кравцем. По-
шивши якесь убрання КҐ-
Бістові, йому всипали тро-
хн густішої „каші" (так він і 
назвав) і він мав більше 
сили витримати, поки, як 
жидові, йому не вдалося 
повернутися у „гнилий За-
хід" та залишити СССР — 
який є нічим іншим, як „од-
ною великою тюрмою ЛЮ-
дей і народів." Це останнє 

'окреслення він викричав 
голосно й дістав за те спон-
танні оплески усієї залі. А 
„критика" Горбанєвскої за-
лишилася пустим звуком... 

Лука Луиів 

ПРО нові ВИДАННЯ 
Харитон Довгалю.к. 
СПОВІДЬ АНДРІЯ ЗА-
СЛАВСЬКОГО (По-
вість). Видавництво 
Юліяна Середяка. Буе-
нос-Айрес, 1977, cm. 
264. Обкладинка робо-
ти мистця проф. Мірка 
Пилишенка (Ціна б до-
лярів). 
В книжці надруковане 

,,вступне слово" проф.Павь 
ла Маляра під заг. ,,Pea– 
білітаиія реалізму" (ст. 7-
13), про яке згадаємо піз-
ніше, а тепер зачнемо від 
заяви автора, в якій він 
пише, шо „повість ,,Cno– 
відь Андрія Заславського" 
написана від першої особи, 
але це не значить, шо мова 
Йде про автора". Автор 
твердить, шо „насвітлені в 
цій повісті події взяти з 
життя, вони правдиві". 
Але зараз же додає, шо 
,,якшо є незначні відхилен-
ня (від правди - Л.Л.), то 
тільки тому, шо автор npo– 
бував звичайні факти пода-
ти в мистецькій формі". 
Це твердження автора не 
дуже то на місці, бо ,,MHC– 
тецька форма" не вимагає 
неправди. Та ми побачимо, 
як це в повісті показав 
автор, який хотів змалю-
вати життя української лю-
дини в двох світах: під мос-
ковсько-комуністнчним 
режимом та в Америці. 

В першій частині повіс-
ти Довгалюк оповідає про 
дитинство свого Героя Ан-
дрія Заславського, про йо-
го студентські роки, працю 
в комуністичній редакції, 
про участь в Другій світо-
вій війні та відвідини рід-
ного села 'В 1945 році, з 
якого мусів втікати, бо 
совєтська влада мала його 
заарештувати, як буржуаз-
ного націоналіста". Від 186 
-ої сторінки до кінця 
повісті Андрій живе в 
Америці, і тут він має 
такі успіхи, які навіть не 
снилися бідному українце-
ві. Він стає лідером сві-
тової фірми „Епік" яка 
продукувала фото-копію-
вальну машину. Ця фірма 
затруднювала п'ятдесят 
чотири тисячі людей різних 
фахів, її загальні прибутки 
досягли трьох мільярдів 
долярів. Наш герой, один 
із лідерів цієї фірми,3а-
славський мав вже вісім 
мільйонів долярів власного 
майна. 

Андрій Заславський не 
забував ніколи про Украї-
ну”,він обильно давав 
пожертви на українські 
цілі, належав до всіх 
центральних укра!нсь-
ких організацій і това-
риств, хоч знав, що 
„кожний його крок в Аме-
риці пильнувала російська 
розвідка". 

А тепер пригадаймо со-
бі передмову проф. П. Ма-
ляра під заг. „Реабілітація 
реалізму". П. Маляр пише, 
шо Довгалюк „дав чита-
чам чотири книжки гарної 
реалістичної прози" і нарі-
кає одночасно на те, що 
досі „не мав свого рецен-
зента, що впровадив би 
його в літературу". Та це 
„може і добре... бо таким 
чином письменник оминув 
лиху долю з втручання до 

його творчости". Ось free: 
корисні авторові рецензії, 
чи ні? 

В дійсності воно було 
так. Харитона Довгалюка 
„ввів у літературу") .д-р 
Іван Кмета-Ічнявськнй, 
який написав передмову до 
третьої його книжки „Со-
колова дочка", яка вийшла 
була в 1973 році. Сам автор 
цієї повісти дякував авторо 
ві цих рядків за те, що 
„ввів його в літературу", 
написавши рецензію на йо-
го повість „Соколова доч-
ка" в „Свободі" ч. 76 з 
23-го квітня 1974. Тепер П. 
Маляр вже втрете вводить 
Довгалюка в нашу літера-
туру... 

Ми гратулюємо авто-
рові „Сповіді Андрія Зас-
давського" його успіхів, як 
це зробили були ми, пншу-
чн про попередню його П0-
вість. Тоді підкреслюввди 
ми те, шо автор ,,Соколо-
вої дочки" писав про укрв-
пшіп в Америці, бо ІНШІ 
наші прозаїки чомусь то 
бояться американської те-
матики. Не так Довгалюк. 
Він привітав свого героя до 
Америки і каже йому тут 
робити мільйони. Все тут 
діється американським 
темпом, бо одним героєм с 
розвідчик найвищої рант, 
а справа так заплутана, шо 
її щасливо, розв'язати мо-
жуть тільки особи ІЗ ДЄТЄХ-
тивними здібностями. Чи-
тач листкує сторінки з"ціка-
вістю, чим цс все скінчить-
ся, і вкінці довідується, шо 
московсько-комуністична 
розвідка програє і Андрій 
Заславський залишається в 
Америці зі своїми мільйо-
нами... І своїм укра1нст-
вом. 

Та і при цій повісті, як і 
при „Соколовій дочці", хо-
тіли б ми звернути увагу 
авторові на дещо. Його 
критик проф. П.- Маляр 
несправедливо пише про 
„реабілітацію реалізму" в 
творі про Андрія Заславсь-
кого, який таким темпом 
швидким здобуває мільйо-
ни.,.Хто в це повірить? І 
хто зможе повторити за 
Малярем, що „Довгалюк 
наближається в засобах 
мистецького зображення 
до Нечуя-Левицького -й 
Франка"? Запишім всякі 
порівняння, бо вони нічого 
не дають читачеві, хіба шо 
показували б цитати з тво-
рів даних письменників. 
Маляр ще згадує Мирного, 
Підмогильного, Смолія й 
Боднарчука... Напрнкін-
ці Маляр написав правду: 
„Довгалюк не наслідує й не 
взорується, а є собою". 

Автор повісті в розмові 
з автором цих рядків ска-
зав, що герой його твору, 
Андрій Заславський, „як на 
сповіді, пригадує та скла-
дає звіт, як він ішов сво-
ю стежку життя". Пізніше 
він з усміхом додав: „Я ж, 
як автор, чекаю на спршь, 
жню сповідь від критика", 
себто від мене. 

Герой Заславський щиро 
сповідається з ' того 
ВСЬОГО, ЩО 3 НИМ ДІЯЛО-
ся в Україні, 
Німеччині й Чехії. Він 

(Закінчення на cm. 3-ій) , 

ЗАЯВА ВІТАЛІЯ 
КАЛИНИЧЕНКА 

йа 5Ф96ФФі rnosoMawo–w 
І 

Ню Йорк. (Пресова Служба ЗП УГВР). - В серпні 1977 
року В. Калиниченко заявив, що він зрікається совєтського 
громадянства й у заяві до Президії Верховної Ради СССР 
з'ясував причини свого рішення, вказуючи зокрема на 
політику русифікації в Україні і на її наслідки. 

Нижче друкуємо повний текст цього документу, без 
будь-яких мовних поправок. 

..До Президії Верховної Ради СРСР, Москва 
від Віталія Калнннченка. дискримінованого за віль-
нодумство з Васильківки на Дніпропетровщині, 
вул. Щорса 2. 

З А Я В А 
про зречення радянського громадянства 

19 березня 1976 року я вийшов з-під варти, після відбуття 
десятирічного ув'язнення, якому мене піддали тільки за те, 
шо я хотів покинути СРСР. 

7 квітня 1976 року прокурор Васильківського району, 
Дніпропетровської области санкціонував постанову, якою 
я підлягав адміністративному наглядові впродовж 12 
місяців за місцем мешкання, а 12 березня 1977 року цей 
нагляд безпідставно і незаконно було продовжено ще на 6 
місяців. 

Цс значить - я перебуваю під домашнім арештом, для 
мене встановлено комендантську годину^ І я постійно 
зазнаю морального та психічного терору. 

Опріч того, 5 березня 1977 року мене було викликано до 
Дніпропетровського обласного управління КҐБ, де 
заступник начальника управління, полковник Капустін 
" т и п іігві mn пПшгвя прінтвятурв вяшвяцимівввя ІІВІ 
арешт на підставі того, що я ознайомив декілька осіб з 

текстом, яким повідомлялося про створення Громадських 
груп сприяння виконанню Гельсінських угод в Україні та 
Москві. Але за словами полковника, органи КҐБ нібито, 
покищо мене не заарештували зі своїх особистих мір-
кувань. Того ж дня, за стінами мурованого будинку КГБ 
було складено протокол про оголошення мені перестере-
ження згідно з указом Президії Верховної Ради УРСР з 25 
грудня 1973 року. Тим протоколом мої дії кваліфікувалися 
як „распространение политически вредньіх намереннй", 
що, нібито, несуть шкоду державним інтересам і безпеці 
СРСР. 

Після того, 4 квітня цього року, за місцем моєї праці, 
таємно від громадськости відбувся т.зв. „збір громад-
ськостн" кількістю семи профільтрованих осіб. За 
задумом органів КҐБ цей „збір" повинен був ствердити від 
імени „громадськости" каральні дії органів КГБ щодо 
мене. 

Диригував цим „збором" керівник обласного управлін-
ня Кустарьов, який цього дня особисто приїхав до 
Васильківки. Так, Кустарьов зателефонував учасникові 
„збору" — т-шу Івану Демченкові, наказавши обов'язково 
виступити й осудити мої дії та мої національні погляди. 

Десять років ув'язнення в таборах примусової праці і 
психіатричної тюрми я відбув не за злочин, бо на 
передодні арешту керувався принципом висловленим 
статтею 13 Загальної Де кл яра ції прав людини. Ця стаття 
проголошує нсвідємне право кожної людини покидати 
будь-яку країну, у тому свою власну. 

Тож, відбувши покарання за ці дії, я не тільки не 
повинен був підлягати офіційному адміністративному 
наглядові, а й взагалі, зважуючи статтю ІЗ, мав би право 
на повну реабілітацію. 

Але радянські чинники, оголошуючи себе ледве не 
головним ініціятором укладання і ухвалення Деклярації, 
категорично забороняють еміграцію з Радянського 
Союзу, а осіб, що прагнуть покинути СРСР таврують 
зрадниками Батьківщини і засуджують повним обсягом 
драконськоТ статті 56 КК УРСР (стаття 64 КК РСФСР), за 
якою жертва може бути покарана 10-15-річннм ув'язнен-. 
ням, або стратою. 

Так Радянський Союз кваліфікує дії, скеровані на 
равгпзапттгггті^г " г , " " " т я и л ' " " Т л " " ' п 1 " ' ч п ' , Т 
Декларації прав людини. 

Разом з тим внутрішня життєва атмосфера в СРСР стає 
чимдалі нестерпною. 

Фактично смертному вироку піддано керівника Громад-
ської групи сприяння виконанню Гельсінкських угод на 
Україні, важкохворого інваліда війни, поета Миколу 
Руденка, а члена Ґрупи, учителя історії Олексу Тихого 
засуджено на довічне ув'язнення в концентраційних 
таборах примусової праці особливого режиму тільки за те, 
що вони, ідучи за принципом ствердженим статтею 49 
Деклярації і з гуманітарно-правннх мотивів виявляли 
порушення прав людини й основних свобід, що іх 
передбачають пункти Прикінцевого акту наради в пнтан-
нях безпеки і співпраці в Европі, підписаного й Радянським 
Союзом. 

Чекають на розправи ще 7 членів Гельсінкських груп в 
Україні, Москві, Грузії. Систематичного цькування, 
морального і фізичного терору зазнають інші члени 
згаданих груп та їхні прихильники.' 

Тисячі вільнодумців перебувають в концентраційних 
таборах і психіятричних тюрмах за свої політичні, 
національні та релігійні переконання. 

В країні відроджено культурно-ідеологічний сталінізм. 
Густий туман ошуканства заволодів усі ділянки суспіль-

ного життя. Уряд, що не вірить ані в комунізм, ані в будь-
який марксизм (а він твердо вірить у майбутню світову 
імперію - Велику Росію) обдурює народ, обіцюючн йому 
колись подати вдостань ситої їди. Обдурює своїх ксріани-
ків робітник, стаючи членом комуністичної партії, ляше 
заряди того, щоб „прямо жити''. 

Серед усього Народу панує страх. 
Тільки через страх людей попасти в неласку, партійним 

чинникам щастить виганяти народ вихідними днями на 
т.зв. „комуністичні суботиикиь, на безплатну роботу, 
нібито на користь „фонду миру",... (нечітко) Дарма, що у 
такий робочий день люди не тільки не отримують плитні 
за свою працю, з них ще вираховують максимальну... 
(нечітко) 

Все ж йдуть, обурюються і йдуть й вони „. (нечітко) 
можливої дискримінації. Страх - єдиний чинник, що 
заставляє народ йти до „виборчої" дільниці, щоб „аихояа-
тн свій обов'язок", кинувши до скриньки наперед cxaa– 

f^Ppdo^wf^XWei 



4.J2. СВОБОДА, ВІВТОРОК, 25-го КВІТНЯ 1978 

ПРО НОВІ ВИДАННЯ 
(Закінчення зі cm. 2-ої) - -т 

правду сказав, що в еміг-
раційній частині його 
ж и т т я н а с в і т -
л а ю „драму життя, най-
страшнішу, яку людина 
меню перенести". Та Зас- j 
лавський оповідає про свої 
мільйони з такими nepe– І 
більшеннямн, це такі фа-
бульні гіперболі, що читач 
вагається йому повірити, і 
тому нерадо давав би йому 
розрішення. 

В и , як автор, Пане Дов-
галюк, маєте про це пам'я-
тати в майбутньому, коли 
працюватимете над своїми 
творами і бути реалістом. 

„Спов ідь Андрія За-
славського" прочитає кож-
ннй, хто візьме її в руки. І 
вартої! прочитати, бо вона 
пригадає нам те, що ми всі 
переживали під час Другої 
світової війни і пізніше, 
коли московська рука хоті-
ла нас досягнути і у віль-
ному світі. 

В книжці світлина ав-
тора. 

Дмитро Левчук. З ПО-
ДОРОЖІ ПО ЕВРОПІ. 

1969. В СУЧАСНІЙ 
ЕВРОПІ 1975. Кліф-

тон, Н. Дж. - Ком-
ntomop Петра Ямняка 
- друк Ню Йорк, 1978, 
cm. 79. Накладом lpu– 
MU Левчук — дружина 
Автора. 
Читачі „Свободи" на-

певно ше пам'ятають сум-
ну вістку про те, як це 18-
гр липня 1977 року в авто-
вій катастрофі у Філядель-, 
фії згинув був Дмитро Лев-
чук — загальновідомий ав-

тор статтей про совєтську 
Україну в щоденнику 
„Америка", в яких пока-
зував забріханість MOCKOB– 
ського комунізму, що, по-
неволюючи Україну, — од-
ночасно писав про її ви-
зволення. 

Д м и т р о Левчук знав 
добре совєтське право, чи 
радніше беззаконня, і тому 
цікаво нам читати, що він 
думав про європейські кра-
їни, які свобідно розвива-
лися від найдавніших часів, 
незнаючи ані московського 
царського а б с о л ю т и з м у , 
ані теперішньої, ніби між-
народної, а в дійсності зно-
ву ж таки московської дик-
татури — „пролетаріяту 
- шо рівняється диктату-
рі шовіністичної Москви. 

Покійний Дмитро Лев-
чук двічі їздив по Европі. В 
1969 році він із дружиною 
Іриною, з роду Чалій, від-
відав був Англію, Фран-
цію, Німеччину, Швайца-
рію й Італію, а в 1975 був 
ше в Еспанії, Монако, 
Бельгії, Австрії та Гол-
ляндії. В тому ж році Лев-
чук вдруге побував у Фран-
ції, Італії й Німеччині. 

Автор закінчив свої вра-
ження з подорожі по краї-
нах Европи такими сло-
вами: 

„В історії країн Европи 
дуже багато аналогій, дуже 
повчальних в дорозі наших 
прагнень до незалежності! 
України. їх треба всебічно 
вивчати, прикладати до на-
ики дійсности й використо-
вуватн в нашій практичній 
діяльності". 

Увага! Клівленд й околиця! Увага!( 
Ш неділю, 7 травня 1978 p., о год. 3:30 по пол.' 
В залі СУМА прн парафії УКЦерквн св. Йосафата 

при 5720 Стейт Ровд, ПАРМА, Огайо 
відбудеться 

ПЕРЕД КОНВЕНЦІЙНА 
НАРАДА 

Делегатів 29-ої Конвенції УНС 
Клівлендської Округи 

т участи в яких запрошені і зобов'язані усі делегати, а 
також і інші Відділові Урядовці слідуючих Відділів: 

i t . 60. 71. 102. 108. 112. 115, 166, 180, 222, 233. 240. 251, , 
291. 295, 328, 334. 336, 346, 358, 364. 

НА ПОРЯДКУ НАРАД: 
1. Відкриття. 

;2. Організаційні обов'язки делегатів. 
іХ Побажання делегатів до 29-ої Конвенції. 
1J4 Співпраця Делегатів під час Конвенції. 
15. Різне й закриття нарад. 

У Нарадах візьмуть участь 

місцеві члени Головного Уряду УНС 
Просимо всіх Делегатів ОБОВ'ЯЗКОВО ВЗЯТИ УЧАСТЬ 

У ЦИХ ДУЖЕ ВАЖЛИВИХ НАРАДАХ. 
За Окружну Управу: 

Інж. Іван Фур, голова 
, Роман Возьняк Інж. Василь Ліщннецький 

касир 
^ят 

- гскретар 

Українська Православна Катедра 
СВ. ВОЛОДИМИРА 

160 Захід 82-га вулиця, Ню Йорк, Н. Й. 
повідомляє про 

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖБ 
на.Страсному і Великодньому Тижні: 

27-го квітня - Страсний Четвер, Страсті Господні, год. 
6-та вечора. 

28-го квітня - Страсна П'ятниця, Велика Вечірня з ви-
несенням Плащаниці, о год. 1-ій по пол. 

20-го квітня - Страсна Субота, Утреня і Літургія, о год. 
9-ій ранку. , 
Свячення пасок в церкві від 3-7 вечора. 
Полуношниця о год. 11-ій вечора. 

20-го квітня - Христове Воскресіння. 
Пасхальна Утрення, о 12-ій ночі, а опісля свячення 
пасок. 
Пасхальна Літургія, о год. 10:30 ранку. 

7-го травня - Фомнна Неділя, від'їзд автобусу до Бавнд 
Бруку від Катедри, о год. 8-ій ранку зі зупинкою на 
2-ій Авеню і 10-ій вулиці. 

14-го травня - Неділя Мироносиць, Божественна Лі-
тургія, о год. 10:30 ранку, СПІЛЬНЕ СВЯЧЕНЕ, 
о год. 1-ій по пол., та СВЯТО МАТЕРІ з відповід: 
ною програмою. 
^ о. НАСТОЯТЕЛЬ 

ПАРАФІЯЛЬНА УПРАВА v 

ПОСВЯЧЕННЯ НОВОГО ХРАМУ СВ. ЮРА В НЮ ЙОРКУ 
-

-

Днпл 

Перед врочистостями благословення нового храму св. Юра (на фото справа), тисячі народу 
поступово заповнювали 7-му вулицю, біля якої стоїть також стара, церква св. Юра (на фото зліва) 

Світ.іив: Ігор Д,і.чбога 

Літературно-мистецький вечір 
М. Гармаш і Р. Василишина в Мейплвуді 

ВЕЛИКДЕНЬ 
В ІЇАРАФП 

ПРЕСВЯТОЇ 
ТРОПЦІ 
В КЕРГОНКСОВЗ 

на СОЮЗІВЩ 

Менплвуд, Н. Дж. (Л.К.) 
— Українські громадяни 
Ірвінгтону, Нюарку, Мей-
плвуду, Савт Оренджу та з 
інших околиць Нюджср-
зького стейту. численно 
прибули на літературно-
мистецькнй вечір гостей з 
Філядельфії Міри Гармаш і 
Романа Василишина, шо 
відбувся тут стараннями 75-
го Відділу, у суботу. 25-го 
лютого ц.р., о гол. 6-ій вс-
чора, в гостинній залі укра-
інської православної церкви 
св. Вознессння. 

У програмі, тривання то-
чок якої були обраховані з 
презицісю до секунди, веду-
ча вечором і заразом голова 
75 -го В ідд ілу пані Таїса 
Рак-Бровн коротко зупнни-
лась на біографіях о б о х 
мистців, а відтак за чергою 
пояснювала і заповідала 
окремі точки програми. 
Роксоляна Чорпіта та Ро-
ман Кнігницькнй, члени 
Театральної Студії Молоді 
при „Театрі у П'ятницю" у 
Філядельфії під керівниц-
твом Володимира Шаша-
ровського, своїм виступом 
не тільки показали свою 
професійну вмілість, але й 
гарною українською мо-
вою та доброю декляматор-
ською інтерпретацією пое-
зій М. Гармаш зразу вста-
новили контакт поміж тво-
рами поетеси і публікою. 
Роксоляна Чорпіта рециту-
вала поезії зі збірок ,,Від-
найдені роки", „Срібна сви-
ріль" та кілька сатиричних 
віршів; Роман Кнігницький 
рецитував поезії зі збірки 
„Райдуга в пітьмі", nepe– 
клади віршів з англійської, 
німецької та французької 
мов і уривки з поеми „Ма-
рія Люїза". Опісля спільно 
- Роксоляна Чорпіта і Ро-
ман Кнігницький рецитува-
ли поему „Поет на чужині" 
при фортепіяновому cynpo– 
воді Лідії Бульби; музику 
д о своєї поеми написала 
Міра Гармаш. 

Поміж окремими точка-
ми програми на фортепіяні 

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ: 
27-го квітня - СТРАСНИЙ ЧЕТВЕР -

Служба Божа, год. 9:36 р. Стрясти 
ГНІХ. Читання 12 Євангелій, 7 год. веч. 

28-го квітня - ВЕЛИКА П'ятниця, год. 
7-ма веч., - Вечірня і виложення Пла-
щаннці, год. 5-та - сповідь. 

29-го квітня - ВЕЛИКА СУБОТА -
Служба Божа, год. 8-ма рано. Свячеи-
ня Пасок - від 3-5 по пол. під церквою 
та сповідь. 

30-го квітня - ВОСКРЕСЕННЯ ХРИС-
ТОВЕ - год. 9-та ранку Воскресне 
Утреня; вихід з Плащаницею і Top– 
жественна Служба Божа. (По Службі 
Божій - Свячення пасок). 

1-2-го травня - СВІТЛИЙ ПОНЕДІЛОК 
і ВІВТОРОК - Служби Божі, год. 7-ма 

відіграла сонату Скарлатті, 
Ноктюрн Шопсна та Apa– 
беску Деб'юссі — піяністка 
Уліта Ольшанівська. 

Програма вечора закін-
чилася виступом самої ав-
торкн, яка мас вже низку 
літературних вечорів і вті-
шасться популярністю се-
ред публіки; вона прочита-
ла ще декілька поезій із 
своїх збірок. 

Друга частина програми 
включала виставку мис-
тецьких праць Романа Ва-
силишина, графіка якого 
була не тільки чорно-біла, 
але й різноколірна, зокрема 

переважав світлокремовии і 
синяво-білявнй кольорит. В 
комплект його графічних 
праць входили: лїнорити, 
дереворізи, цинкорити, ем-
боссографи, мезотинти, 
акватинти, шовкодруки, де-
ревограв'юри, офорти та 
інші, разом 36 картин, біля 
яких із зацікавленням зупи-
нялась публіка. 

Молоді союзянки, членки 
цього ж Відділу, постарали-
ся про буфет і біля столів за 
перекускою присутні зус-
трічаючи своїх знайомих, 
обмінювались враженнями 

-з цього небуденного вечора. 

f 
В глибокому смутку повідомляємо 

і наших Приятелів та Знайомих, 
І ию в середу, 5-го квітня 1978 року, по довгій недузі, 

на 66-му році життя відійшов від нас 
наш Любий МУЖ, ТАТО і ДІДУСЬ 

бл. п. 
МАРІЯН ШЕВЧИК 
ПОХОРОН відбувся в суботу, 8-го квітня 1978 p., 

з церкви Преч. Діви Марії в Картерет, Н. Дж. 
Просимо спом'янути Покійного в Ваших молитвах. 

Дружина - АНГЕЛИНА 
Донька - ХРИСТИНА з мужем 

і дітьми 

о, МИХАЙЛО ИЕ1ЧУК 

ПОДЯКА 
З волі Всевишнього, відійшов у Вічність, 

дня 1-го квітня 1978 р. 
МУЖ, БАТЬКО І БРАТ 

бл. П. МИХАЙЛО 
ДЗЯПКА-БЛАГУТА 

Цісю дорогою складаємо від серця щиру подяку Bce– 
чеснішим Отцям Парафії св. Володимира І Ольги в Чікаго, 
за відвідини у шпиталі і за переведення похоронних 
відпряв. Особливу подяку з глибини наших сердець 
складаємо д-рові АлександровІ Фарійоноаі за його 
надзвичайно дбайливу опіку для бл. п. Михайла вдома і в 
шпиталі. Щира подяка для д-ра Володимира Кучерепи. 
Рівнож сердечна подяка хорові „Прометей" за милозвучно 
відспівану Панахиду. 

Дякуємо похоронному заведенню п. Капи за 
надзвичайно совісну обслуг). Дальші подяки складаємо 
для д-ра М. Головатого за. виголошене слово над 
домовиною. Родині Марті Токарчук І Іванові Худобі з 
Торонта за участь в похороні і пожертва. Братству св. 
Андрея за почесну стійку з прапором. Визвольному 
Фронтові і Народній Помочі за квіти. Родині, Приятелям і 
Знайомим за участь в похоронних обрядах, квіти і 
пожертви на Служби Божі та інші цілі. 

Усіх Вас, що висловили співчуття у нашому горю, 
нехяй Всевишній шедрить Вас своїми ласками. 

Горем прибиті: 
дружина - МАРІЯ 
сини: 

ТАРАС з лружнною 
ЛЕВКО і родиною 
ІГОР 

пасерби: 
МИКОЛА з родимою 
ВАЛЕНТИНА і 

сестра - КАТЕРИНА СКУБ'ЯК 11 

-

Крупи 
В вас мало музичних 

критиків і тому часто бу-
вас, що учитель пише про 
свого колишнього учня. З 
другого боку наша спіль-
нота бажає інформації! про 
молодих талановитих му-
злк, які вже звернули на 
себе увагу загалу. 

Нещодавно відбувся ди-
пломовии концерт Лярисн 
Крупи в Пібоді Консерва-
торіі в Балтіморі. На цьому 
вибагливому музичному 
терені Ляряса Крупа заці-
кавила публіку виконан-
ням творів трьох різних 
стилів, особисте пережн-
вання яких вона зуміла пе-
редати слухачеві. Це не 
диво, бо Л. Крупа нале-
жить до „почесної" nporpa– 
ми в Пібоді Консерваторі! 
і до кількох найбільш на-
дііїннх студентів в цій зна-
нін музичній школі. 

Бетговеиа „Анданте фа-
ворі" у виконанню Л. Kpy– 
пи зразу виявило її вро-
джену музикальність, тем-
перамент, прецнзнвй ритм 
і м'який, звучний тон. З 
демонічним розмахом вона 
заграла сонату Прокоф'сва 
і швидко потому вона nepe– 
ставила себе на змінливо-
настроеву „Крайслеріяну" 
Шумана з її інтимною кон-
темпляцісю, поезісю зву-
кових образів, захованих у 
закутках людської душі та 
з поривами духа, що не 
знаходить те, за чим шу-
кас. 

Гра Л. Крупи мас cyrec– 
тивну силу. її тонкий oco– 
бистий світ відчування 
мас в собі щось нового. 
Техніка TL Крупи розвн-
нулася в напрямі щораз 
більшої вільноспі, а це дас 
їй можливості все краще 
висловити свою власну 
одуховлену і емоційно ВИ-
тончену звукову фантазію. 

Учитель Л. Крупи проф. 
Фернандо Лярес, шдготов-
ляє її до міжнародних кон-
курсів, а це також с дока-
зом того, що Ляриса Крупа 
йде вперед і що ставиться 
серйозно до своєї вибраної 

-професп. 
Д . К 

ВСТУПАЙТЕ В ЧЛЕНИ 

УНСоюзу! 

КҐБ ТЕРОРИЗУЄ... 
(Закінчення 

наради гарантують спокій 
громадян від зазіхань бю-
рократїї, тому перелічені 
факти дій КГБ с протиза-
конннмн, і у зв'язку з цим, 
я прошу Вашого втручений 
у цю справу задля збере-
женвя спокою моєї рідні. 

Копію цієї заяви направ-
ляю до Української громад-
СЬКОЇ ГРУПИ СПРИЯННЯ ВИКО-
нанню в УРСР умов Гель-
сінкської наради для pec– 
страцїї факту порушення 
прав людини. 
29 січня 1977 року". 

Як приклад постійного 
тероризування колишніх 
в'язнів, подаємо заяву Ва-
силя Овсієнка, учителя з 
села Леніне РадомильськО" 
го району, Житомирської 
области, з 22 жовтня 1977 
року. . , 

Овсіснко закінчив Київ-
ський університет в 1972 
році і працював учителем 
української мови і літера-
тури в селі Ташань, Перея-
слав-Хмельннцького райо-
ну. Київської области. 5-го 
березня 1973 року його а-
рештувалн і засудили на 4 
роки ув'язнення за „антн-
радянську агітацію і про-
паганду" (стаття 62, ч. 1 
КК УРСР). 5 березня 1977 
року Овсієнка звільнили з 
ув'язнення в Мордовії, але 
йому відмовили у праці за 
професією. Крім того, йому 

потИ-pif 
постійно погрожують НО-
вим ув'язненням за участь 
у будь-якій громадській ак-
тнвності. У висліді Овсіснко 
рішився виїхати з СРСР і 
просить допомогти йому в 
цьому. Нижче його 
нення: 

ЗВвр; 

„Моїм адресатам — 
Рідним, друзям, знайо-
мим і незнайомим. 
Сьогодні, 22 жовтня 1977 

року, мене на підставі У-
казу Президії Верховної 
Ради СРСР від 25 грудня; 
1972 року попереджено, що 
якщо я надалі допущуся 
вчинку, котрий би завда-
вав шкоди інтересам дер-
жави, то вдруге буду при-
тягненнй до кримінальної 
відповідальності! (5.3.1973 
року я був ув'язнений за 
ст. 62, ч. 1 КК УРСР на чо-
тирн роки). 

Вказуючи на це та на іи-
ші обставини, я надалі у-
тримуватнмуся від будь-
якої громадської активно' 
стн. Одночасно я починаю 
клопотатися про дозвіл ме-
ні на виїзд за межі СРСР і 
прошу всіх, хто може, 6ІЛЬ-
ше допомогти мені в тому. 

Овсіснко Василь Вася-
льовнч 260387, с. Леніне 
Радомнльського району 
Житомирської області". 

t 
У глибокому смутку повідомляємо 

наших Приятелів і Знвйомих. 
що в четвер, 20-го квітня 1978 p.. ненадійно. 

відійшов від нас на 66-му році життя. 
наш Дорогий ТАТО, ДІДО і БРАТ 

бл. п. 
СТЕПАН ВІЗНИЦЯ 

ПАНАХИДА - в неділю, 23-го квітня 1978 p.. о год. 
7-ій веч., в каплиці Browiak Funeral Home. Whippany Rd., 
Whippany. N.J. 

ПОХОРОН в понеділок, 24-го квітня 1978 p., о год. 
11:30 ранку з церкви св. І. Хрестителя. Внппані, Н. Дж. на 
цвинтар Gate of Heaven. Е. Hanover, N.J. 

Горем прибиті: 
доньки: 

ОЛЯ БУРА з чоловіком МИКОЛОЮ 
і сином МАРКОМ 
МАРІЙКА ВИЖНИЦЬКА і мужем 
ЯРОСЛАВОМ і дітьми ЛЮБОЮ 
і ЮРІЄМ 

брат - ІВАН ВІЗНИЦЯ 
сестри: 

АННА ҐЕБА 
КАТРЯ ГУМЕННА 
з Родинами в Україні 

т 

t 
У глибокому смутку повідомляємо Рідних, Приятелів і Знайомих, 

що дня 21-го квітня 1978 року, ненадійно, упокоїлась в Боїі. 
наша Найдорожча МАМА, БАБЦЯ і ПРАБАБЦЯ 

бл. п. 

ТАТІЯНА ПОЛЕГЕНЬКА 
проживши 77 років. 

ПОХОРОН у вівторок, 2S-ro квітня 1978 p., з похоронного заведення Кова.іьчнка 
в Джерзі Ситі, Н. Дж. до української православної церкви св. Софії в Байоні, Н. Дж., 
а опісля ня український православний цвинтар в С. Бавнд Бруку, Н. Дж. 

Горем прибиті: 
чоловік - ФЕДІР 
сини: 

ВІКТОР з дружиною АНГЕЛИНОЮ і сином ВОЛОДЕЮ 
ВАСИЛЬ з дружиною СТЕФАНІСЮ і дітьми НАДІЄЮ 
І ТАРАСОМ 

внучка - ГАЛЯ з чоловіком ЯРОСЛАВОМ ЗЕМЛЯЧЕНКОМ 
і дітьми ХРИСТЕЮ і МИКОЛОЮ 

та ближча і дальша Родина в ЗСА і Україні 

У СУМНІ РІЧНИЦІ ТРАГІЧНИХ СМЕРТЕЙ НАШИХ ДОРОГИХ 

бл. п. ЕДВАРДА ХОМИ 
39-та РІЧНИЦЯ СМЕРТИ - нар. 13-го квітня 1916 р. у Холмі 

І 

бл. п. ОСИПА ХОМИ 
старшини Першої Української Дивізії „Галичина",; чка боїв під Бродами 

і командира У ПА, пар. 22-го січна 1915 р. у Відні 
будуть відправлені 

у вівторок, 2-го травня 1978 року 
СЛУЖБИ БОЖІ 

о год. 8-ій ранку, у церкві св. Михаіла у Ню Гейвен, Конн.; 
о год. 8-ій ранку, в церкві св. Йоснфа у Йорку, Па.; 

у церкві св. Варвари у Відні, Австрія. 
Просимо Приятелів і Знайомих про молитви у цей день за їхні душі. 

Рідня 
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СПОРТІ 
Редагує О. 

У СИТ „ 4 
„Ч. Січ" — РарЬган С.К. 

4:2 (0:2) 

Рарітан, Н. Дж, 2-го 
квітня. - Перші ліґові 
змагання, другої рундн се-
зону копаного м'яча, які 
Ї,Ч. Січ" закінчила важли-
вою перемогою, вислідом 
4:2. В першій половині „Сі-
човнкн" мали більше з гри, 
частіше володіли м'ячем, 
але господарі зуміли здо-
бутн ведення — 2:0. 

Після перерви наші фут-
болістн допустилися кіль-
кох тактичних помилок, 
одначе виявили сильну во-
лю і завзяття, завдяки чо-
му володіли ІНІЦІАТИВОЮ та 
остаточно змусили ворота-
ря господарів, чотирнкрат-
цо витягати м'яч із сітки 
воріт Рарітан. На відмічен-
ня заслужив Володимир 
Лео̂ гів, який після кілька-
річної перерви повернувся 
до складу дружини „Ч. 
Січі" і в цій першій грі ВІД-
значив свій поворот „гет 
триком", здобувши в ній 
три ґолі. Четвертого ҐОЛЯ 
ІЗ далекої віддалі стрілив 
капітан дружини Анатолій 
Охрименко. 

„Ч. Січ" — „МонтазолГ. 
С.К. 7:0 (3:0) 

Юньйон, Н. Дж., 9-го 
квітня. — У чергових пер-
шенськнх змаганнях 1-ої 
Дивізії Шейфер ЛІґи, Ню 
Джерзі, що відбулися на 
площі Фарчерс Гров у 
Юньйон ,,Ч. Січ" розгроми-
ла італійський клюб ,,MOH– 
тазолі" високим вислідом 
- 7:0. 

До перерви „Січовики" 
вели 3:9, що його здобули, 
двократно Роман Ранич і 

"Вол. Леонів. У другій по-
ловині Леонів підніс ВИС-
лід до 4:0, чергові ґолі 
стрілили: юньйор Ідорійо 
22, і Степан Касілненко, 
який теж після кількох ро-
ків вернувся до складу на-
шої дружини. 

Після цих змагань „Ч. 
СЗч" займає у показнику 
табелі гор 1-ої Дивізії б-те 
кісце на усіх 12 клюбів, 
маючи здобутих 12 точок і 
28:25 відношення голів. 
Склад „Ч. Січі": О. Фур-
ман, Ю. Бакун, Мельник, 
Нагорняк, Колес, Охримен-
ко, Ганич, Касіяненко, Ідо-
рійо, Леонів, Ілемськнй, 
Ґречний, Деннсюк, Р. 
Фурман. Тренер Ігор Чу-
цеико, менажер Андрій 
Гбур. 

„Ч. Січ" (юнаки) — Га-
иенсвілл С.К. 1:0 (воко-
иер); 
„4- Січ" (мол. юнаки) — 
Корд Арліпґтон (мол. ІОН.) 
22:4. 

Ґолі для „Ч. Січі" здобу-
лн Васьків і Турянський. 

(от) 

СПОРТОВІ ВІСТКИ 
З УКРАНИ 

Справа спільна — ростити 
олімпійців у Львові 

Під таким кличем прой-
шли збори у Львові в enpa– 
пах дальшого розвитку фі-
зичної культури і спорту 
та підготовн до Олімпіяди 
В 1980 році. В цих зборах 
взяло участь ряд спорто-
вих актизістів, ветеранів 
СПОрту І, ОЧеВИДНО, KOMCO-
мольськнх та партійних 
бризів. 

Згідно з доповіддю сек-
ретаря партії Львівщини 
Д. А. Яремчука, — фізич-
яою культурою і спортом 
жа Львівщині займається 
понад 600,000 осіб.'У двох 
останніх роках на Львів-
щнні підготовили 44-ох 
майстрів спорту міжнарод-
жої кляси, близько 300 иай-
стрів спорту, 430 тисяч 
спортовців масових розря-
^з. Хоча показник вигля-

СЬР 
дав величаво, то доповідач 
висловив невдоволення із 
праці в окремих видах 
спорту в таких районах: 
Городецькому, Сколівсь-
кому, Старосамбірському, 
Дрогобицькому. 

У Львові в загальноос-
вітніх школах створено 24 
спеціялізовані кляси, з 
яких славляться своїми 
традиціями ЧЧ. 31, 50. На-
томість гірші справи у ви-
хованців середніх шкіл ЧЧ. 
22, 32, 69, 80 і 82, тому; 
що в них спортові площі і 
залі не відповідають най-
елементарнішнм вимогам'. 

ГАКІВКА 

„Сокіл" Київ — „Дизеліст" 
Пенза 8:2 

„Сокіл" Київ - „Дизeлicт'^ 

Поцза 8:2 

В днях 22-го і 23-го бе-
резня в Кнсві місцевий га-
ківковлй клюб „Сокіл" 
двократно і ідентичними 
вислідами переміг сильний 
„Дизеліст" з м. Пензи, зав-
дяки чому вже здобув собі 
поворот до найвищої гаків-
кової ліги СССР, з якої ви-
пав 7 років тому. В своїй 
рецензії про ці історичні 
перемоги в „Спортивній 
Газеті" ч. 36 найкращий 
знавець цього спорту в Ук-
раїні, журналіст О. Кова-
ленко, між іншим писав: 
,,... Так чи інакше, але пс-
єдннкн були важкі, емопДй-
но напружені. Та нерви, як 
виявилося, міцніші сьогод-
ні в киян, і треті періоди в 
обох матчах оберталися 
для гостей катастрофою. 
Шалене темпо, супрово-
джалося високою внконав-
чою майстерністю більпгіс-
тю змагунів „Сокола"... 
Отже, головної мети досягч 
нено, хоча чемпіонат ще не 
завершився. Друге місце 
забезпечене, але теоретич-
но можна поспречатися і 
за перше... До закінчення 
сезону „Сокіл" мас шд від-
бути по дві гри з „Криста-
лом" і „Салаватом" і при 
дальших перемогах, якщо 
„Салават' програє усі свої 
гри, „Сокіл" може вийти 
першуном. 

ВИСЛІДИ ПОВТОРНИХ 
ЗМАГАНЬ ЗА КУБОК 

СССР 
„Динамо" Київ — „Cnap– 
так" Рязань 3:1, Голі для 
української дружини здо-
були: Хапсал'іс, Цнмбалюк 
і Бойко. 
„Шахтар" Донецьк -
„Крила Рад" Куйбншев 
2:0. Голі длядісї дружини 
вуглекопів здобули: Ла-
тиш і Роговський. 
„Зоря" Ворошиловград — 
„Ширак" Леніиакан 2.0 
Переможні ґолі для „Зорі" 
стрілили: Полукарпів і 
Робочий. 
„Карпати" Львів — „Зе-
ніт" Ленінград 0:1. Зазнав-
ши тієї мінімальної пораз-
ки, „Карпати" відпали від 
дальших гор. 
„Чорноморець" Одеса — 
ОКА Ростов 0:2. Тому, що 
в попередий зустрічі nepe– 
можцем вийшов „Чорномо-
рець" в цій грі суддя при-
значнв карні стріли, в яких 
„Чорноморець" здобув BHC-
лід 4:3 і цим самим ввін-
шов до чергової рундн. 
„Дніпро" Дніпропетровськ 
- СКА Одеса 1:2. Перемо-
жні ґолі для СКА здобули: 
Іваненко і Малий, для 
„Дніпра" Трошкін. 
,,Спартак" Івано - Фрая-
ківськ - ЦСКА Москва 
0:2. 
,,СКА" Київ — „Пахтакор" 
Ташкент 0:2. 
„Колос" Нікополь — ,Ди-
намо" Тбилісі 2:1. Єдиного 
ґоля для тісї української 
дружини здобув Прилинсь-
кий. 

подав (от) 
і̂ ддас^^у,^Х!:.'̂ абі.ч':і.'і:ілиіхісоах^хУ'ил-,х-и,;вібіївв''.'"идеьа 

GESCH1CHTE DER UKRA1N1SCHEN KULTUR 
(я Gmrun) 

Уоп ІУАМ шгасиук 
ІцМНЩЛЛшІїфШ ви Ortterooi - Jiftrtatot И І И С І М І 

?!І МВИ - Ьлпі bound Free М 00. КтАгц and pettier cftaran mctadad 
Htm Jenet rradoid add 54 ulrs t i i 

weaage 

Невмирущість літературного слова 
була моттом авторського вечора 

Дарії Ярославської 
Ірвінгтон. (Л.К.) - ,,Сло-

весною скульптурою або 
різьбою, що різьбить по-
статі з особливою дбайли-
вістю скульптора", та „Ґа-
леріею образів, в яких кож-
на постать індивідуальна", 
- назвав творчість пись-
меннкці Дарії Ярослав-
ської, літературознавець 
проф. д-р Богдан Романсн-
чук у своїй доповіді на Ав-
торському вечорі цієї пись-
менниці, що відбувся тут 
стараннями 28-го Відділу 
СУ А, в неділю, 16-го квітня 
ц.р., о год. 5-ій по пол., у 
приміщенні Українського 
Народного Дому. Нагодою 
для влаштування цього Ве-
чора була поява нової книж-
ки Дарії Ярославської -
„Папороть не цвіте". Дов-
гий, сорокрічний творчий 
шлях на літературній ниві 
Дарії Ярославської почався 
незвичайним для загалу 
письменників, тріюмфаль-
ним входом в літературу: у 
1938 році її нагороджено за 
повість „Полин під нога-
ми". 

Проф. Б. Романенчук, 
аналізуючи і характеризу-
ючи творчість письменниці, 
підкреслив, що вона „лю-
бовно змальовує своїх лю-
дей, а вони передають чи-
тачам не тільки переконли-
вість опису персонажів, але 
умотивовано ілюструють і 
їхнє внутрішнє життя і си-
туацію, та їхнє оточення". 
Доповідач також зазначив, 
що в Дарії Ярославської є 
особливий талант „відчу-
вати і вчуватися у психіку 
людей". Вона на своїх ши-
роких літературних полот-
нах висвітлює переживан-
ня, закриті для людського 
ока, а „внутрішній світ пср-
сонажів — це особливий 
світ авторки". Ще одна при-
таманність творчости цієї 
письменниці — це ,,змальо-
вуватн активні жіночі пер-
сонажі, в яких представлена 
своєрідна вищість жінки і її 
здібність бути незалежною 
не тільки від чоловіка, але й 
від обставин. Героїні в по-
вістях Дарії Ярославської 
— говорив проф. Б. Рома-
ненчук — самостійно влаш-
товують своє життя, не 
тільки бувши рівнорядними 
з чоловіками, але в дечому і 
їх перевищуючи". Проф. Б. 
Романенчук заки зупинився 
на останньо виданій повісті 
„Папороть не цвіте", про-
аналізував й інші повісті 
письменниці: „Полин під 
ногами", „Поміж берсга-
ми", „В обіймах Мельпоме-
ни", „її Ню Йорк", „По-
вінь" — трилогія: „На кру-
тій дорозі", „Острів ДІ-ПГ, 
„Під чужі зорі". 

Програму цього Вечора 
започаткувала голова 28-го 
Відділу СУА Ольга Myca– 
ковська, привітавши за пре-
зидіяльним столом пись-
менницю Дарію Ярослав-
ську, з підкресленням її не 
тільки літературної праці, 
але й діяльносте в різних 
товариствах; доповідача на 
цьому вечорі, літературо-

Дарія Ярославська 

знавця проф. д-ра Богдана 
Романенчука, письменнн-
цю Любов Коленську^куль-' 
турно-освітню референтку 
цього Відділу і ведучу про-
грамою Вечора Омелію 
Цяпку, яка також відчитала 
короткий зміст повісти 
„Папороть не цвіте", проф.! 
Михайла Цяпку, голову 
місцевого Відділу УККАта 
голову Українського На-
родного Дому в Ірвіигтоні 
інж. Ярослава Рака. 

У мистецькій частині Вс-
чора прочитано уривки з 
книжки „Папороть не цві-
те"; І ванна Кононів „Перед 
акцією", а Валя Калин-Маг-
мет — „Акція". Опісля 
обидві акторки — І. Коно-
нів-альт і В. Калин-Магмст 
—меццо-сопрано, при аком-
паньяменті гітари І. Коно-
нів, відспівали гуцульські та 
дивізійні пісні. 

Програму Вечора закін-
чив виступ самої пнсьмсн-
ниці, яка на тлі своєї різно-
манітноі творчости згадала 
і про свої переклади поезій, 
а деякі з них вічитала, як: 
,,Пісня Сагари", „Стара 
англійська молитва", напи-
сана в середьновіччі, „Хма-
ринка" - з кінця минулого 
сторіччя та з часів сивої 
данини - „Пісня про Fpy– 
зію" - переклади з поль-
ської, староанглШської, та 
російської мої. Нав'язуючи 
до цих поезій, шо постали у 
відступах різного часу, од-
нак не призабулись, бо від-
жили під її пером, Дарія 
Ярославська з ноткою оп-
тимізму заявила, що „слово 
яке хоча іноді здавалось би 
забуте, не завмирає, a nepe– 
живає віки". Письменниця, 
прочитуючи уривок із своєї 
останньої повісти, на закін-
чення зокрема наголосила 
одне речення, в якому с 
глибокі почування до рідно-
го слова, героїня бо казке: 
„Любов їй на ім'я — любов 
до рідного слова". 

Вечір закінчився гости-
ною, що її влаштували 
членкині цього Відділу та 
пщ час якої присутні, заку-
пнвши книжки Дарії Яро-
славської підходили до неї 
за автографом, водночас 
переповідаючи їй свої вра-
ження; деякі з перебутого 
Вечора, деякі із прочитаних 
творів письменниці і так 
створювався завжди поба-
жаний контакт між пись-
менником і публікою, та 
кожному потрібна виміна 
думок. 

На Оселі ім. О. Ольжичя 
в Лігайтоні приготовляю 

зустріти весну 
Річні Збори для вибору' Іклюб, 

нової Управи оселі 26-го 
лютого б. р. пройшли прн 
численній КІЛЬКОСТІ! ЧЛЄНС-
тва та в діловій площині 
поставленого порядку про-
грами нарад та рішень. 
Зборами проводила прези-
дія: проф. Б. Т. Гнатіок, 
мгр Т. Бак - БчАчук те, 
Ярко Белендюк. Рік 1977-
нн був завдяки небувалій. 
iNmpeai посвячення пам'ят-
ннка сл. п. Олега КандвДІ 
Ольишча — звмвмииА 
Цим пам'ятником Оселя ім. 
О. Ольжнча для ціло! на-
шої діяспоря стала свосрід-
ним історичним заповідний 
ком. Уступаюча Управа 
оселі докладала багато 
праці та заходів, щоби їх-
ня каденція пройшла з мо-
жлнво найирапшм устхом, 

Директори: Ьтм А. Харам-
бура, Василь Лукиицький, 
Тетяна Ходан, Ігор Ченс-
тох, Фнлип Мегер, Клярй 
Хомпн, Іван Медняськнй. 
Заступник менаджера -
д-р Петро Клюк. Контроль-
на комісія: іняс Іван Ха-
рамбура, Воладимнр flfey– 
ляк, Мнхаійо Хомнн. 
і Прн тоуії розподілу праці 
між членами Управи внрі-
шено кооптувати п. Я. 
Прончака як імпрезового' 

І референта. Вирішено від-
буга продовж двох най-

1 ближчих місяців такі ім-
презп: а) 30-го квітня б. р. 
„Велнкоднс Свячене" при 
співучасті жителів оселі та 
гостей із довкілля, б) 14-
го травня б. р. влаштувати 
„Свято Матері" із відпо-

Після відцрвідей на став^ відною програмою, в) 28^ 
лені запити, поставлейО го травня б. р. Із нагоди 
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внесок, щоби не проводити 
дискусії, бо така може вне-
сти небажані наслідки для 
дальшої роботи будучим 
управам оселі. На внесок 
Контрольної комісії уділе-
но абсолюторію уступаю-
чій Управі із признанням 
за їхню працю. 

Номіваційна комісія із 
певними труднощами ском-
плектувала склад Управи 
та Контрольної комісії на 
нову каденцію. Управнені 
до голосування теплими 
оплесками прийняли за-
пропоноваянй склад керів-
ннх органів, відповідаль-
ний за ведення та всесто-
ронню роботу на оселі. Го-
ловою оселі обрано пра-
цьовнтого та жертвенного 
Ореста Грабика. Про ін-
ших членів Управи подамо 
пізніше, як буде мова про 
перше засідання - Управи 
оселі, розподіл завдань та 
перший плян роботи по кі-
нець травня б. p., що схва-
лено на першому засіданні 
Управи оселі 5-го березня 
б. р. в приміщеннях оселі. 
На другу неділю по річних 
зборах відбулося , перше 
засідання Управи оселі. 
Засідання відкрив голова 
оселі Орест Грабик. Він по-
дав порядок дня, який при-
сутні прийняли без додат-
ків. Це раз повторено 
склад Управи оселі та 
функції поодиноких її чле-
нів: Орест Грабик — голо-
ва, Олег Бак - Войчук — 
містоголова для зовнішніх 
зв'язків, Микола Япгук — 
MJCTorOwia — керівник клю-
бу, п-на Ліда Лувіяяовнч 
— укр. секретар, Ігор 
Процюк — англомовний 
секретар та спортовнй ре-
ферент, фінансові секрета-
рі: Ігор Хнмич — клюб, 
Олесь Процюк — оселя; 
каснрн: Степан Мілян — 

„Пропам'ятного Дня" 
зачати формально сезон на 
оселі „Фестивалем", участь 
В ЯКОМУ ПОВИННІ ВЗЯТИ MHC-
тецькі ансамблі із мистець-
кимн та розваговкмн ім-
презами. Імпрезового рефе-
рента уповноважено nopo– 
зумітися із танцювальними 
оркестрами, щоби лротя-
гом цілого сезону були за-
бЄЗПечеНІ СубОТН ВІДПОВІД-
НИМИ МУЗИЧНИМИ ОДННВЦД.-
ми та імпрезами. 

В частині, де плянувало-
ся господарські справи, вн-
рішено не зачинати ніяких 
нових будівель, тільки до-
вести до вжитку та ладу 
все, що лиш потрібне для 
гостей, молодечих таборів 
УЗХ та для культурних 
розвяг широкої громади. 
Це все вимагатиме вели-
ких та громадних зусиль 
від усісї Управи у формі. 
праці. Разом із тим, якщо 
взяти до уваги викінчення 
нової залі потрібно поваж-
ннх фінансових засобів. 
Управа оселі має ціляй 
плян приготовити В ДЄТЗЛ 
лях та представити до за-
тверджеиия Центральній 
Управі ОДВУ, щоби сезон 
не заскочив нас непідгото-

взннмн. 
Іван Харамбура 

ВСТУЦАИТЕ В ЧЛЕНИ 
УВСоюзу! 
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Дуже важко бути на 
імпрезах в сезоні, а зок 
рема в неділі. Бувають ви 
палки, що не ляше в тої 
один день припадає п'ять 
імпрез, але дуже часто дві 
на один час, на одну годи-
ну. 1 часто трапляється, що 
ті обидві на одну годину, є 
дуже цікаві і варто на них 
бути. І TOJB, суди Боже, 
розірвися на двоє або зов-
сім ніде не йди. 

Так трапилося і в неді-
лю 5-го березня ц. р. Дов-
го думаючи і міркуючи за і 
проти, вибрала я фільм-ре-
портаж в авднторії школи 
св. Юра „Пізнай п'ять кон-
тинентів". І не жалую. 
Двогодинний фільм ВІДО-
мого кінорежисера і про-
ідуцента Ярослава Кулини-
Іча, перейшов всі наші спо-
лівання. Він хвилюючий, 
і захоплює глядача від по-
чатку до останнього кадру 
своєю динамікою, шири-
іною мистецького кругозо-
ру і барвистістю. Немов в 
І калейдоскопі проходять ne–̂  
Іред очима глядачів життя 
народів: Мехіко, Гаваї, Та-
гіті, Фіджі, Нова Зелян-

ІДІЯ, українці в Австралії, 
Японія, Формоза-Китай, 
(Філіппіни, Індонезія, Сін^ 
гапур, Майлянд, Пакістан, 
Індія, Кенія-Африка, Сене-

Jгаль-Африка, Марокко, ук-
раїниі в Єрусалимі, Ізраїль, 
Египет, Греція, Туреччина, 
українці в Югославії, укра-
їнці в Польщі, українці в 
Канаді, українці в Америці. 

Багатометражний 
фільм „Доля народів" за-
слуговує на увагу, як ви-
датний твір українського 
кіномистецтва, як також і 
міжнародного значення. 
Об'єктив мистця охопив 
безліч хвилюючих кадрів з 
життя і долі численних на--
родів. Фільм ьДоля наро-
дів" цікавий ще й тим, що 
мистець відбив у ньому 
також і побут українців, 
волею судьби, поселених в 
країнах різноманітних і не 
раз екзотичних, маловідо-
мих у нас культур і ци-
вілізацій. 

Цей фільм має не лише 
: виховне значення для шкіл і 
організацій, але цікавий 
для всіх, бо не кожен має 
;змогу об'їхати цілий світ, 
!щоб побачити буття-жит-
тя екзотичних народів, (се-
ред яких можна побачити і 
самого режисера, в бага-
тьох країнах він мав змогу 
бути особисто). 

Коментатором є Ярос-
лав Андрухович, диктори: 

І Ольга Киричснко і Михай-
ло Бурчак, музика — бра-
тів Лотоцьких. Все те пі-
дібрано дуже вдало і вар-
то нашої уваги. 

В розмові з мистцем ми 
довідалися, що він має в 
проекті новий багатомет-
ражовий фільм, а саме 
опрацьовує доби княжу, ко 
зацьку і новітню. 

Ольга Соневицька 
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праця, праці цітя 
рік. Висока платня., Праця' 
в околиці Менгетену. За Іафор.; 

тая. в Ню Джерзі -
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Become a part of this unique md– 
uitry without being actually io– 
volved in the growing operationa. 
We need a reliable perwn to 
licente as an agent for our lntar– 
national brokerage network to 
this area, I M M E D I A T E L Y 

Corrrmuom. Fern, and Bxrve hv 

vACATlON FREE while у 
train at one ol our field offh 

Atlanta' Washington 
Orlapdo - Memphis 
MANAGEMENT POSlTlON. 
Only those who convince ua ФМ 
than tincerrtY and dedication Щ 
achieve SUCCESS will be 

Good character, reliability, айв 
Christian ethics imprest us mom 
than experience. No matter what 
your background it, you may oa 
juit the person we ere looking for 
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WOULD YOU L1KE TO NaT 

S 75,000 
1N ONE YEAR 

BE' SELF-EMPLOYED. AND 
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LOT OF MONEY. 
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КОНТРОЛЬОВАНА 
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Tel.: MS-2475 
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M l Avenufi "A" 
NEW YORK. N.Y. 1 

Tax.: 674-3680 
Директор ЛОСНФ 

С Е Н К О В С Ь К И Н 
Завідує влаштуванням sa– 
хоронів в каплицях, иада 
жених в кожнім paJhMd 
міста. Похорони no rrtal 

маїьннх цДнах. 
W0 

-. 
ТАРЗАН, Ч. 7938. Тарзанів плян 

THE MOST SUCCESSFUL HUNTER 
1N THE 3UN6LE 1S THE LEOPARD-
BECAUSE HE 1S S1LENT AND 
NOCTURNAL .'...THAT'S WHAT 
W L L BE ' 

діванку і негайно нападімо 
Знайшли свого вбитого на них! 

ригеля! Ні, Omti . . Щ була б 
Зробім ім ще одну неспо" nq)03cy4nHBa сміливість! 

З усіх мисливців у і 
джунглях найбільші успіхи 
мас amatfju бо вій відцвя-
дасться до своїх жертв дуже 

- ^'А' 
тихо і серед ночії.. Ми ат-
демо вв прикладом 
леопарда! „^^ 


